


Una villa veneta del XVI secolo rivisitata ed interpretata

per ospitare un elegante hotel di lusso diventa cornice

suggestiva ad una mostra permanente d’arte

contemporanea.

Nel cuore della Valpolicella, a pochi chilometri dalle 

bellezze di Verona, il gusto originale e moderno di Byblos

si fonde con l’eleganza classica di Villa Amistà per creare

un hotel unico ed esclusivo, Byblos Art Hotel.

A villa of  the XVI century, that was inspired by the

tradition of  the Veneto region, has been re-interpreted to

become an elegant  luxury hotel and host an impressive

permanent exhibition of  contemporary art.

Located in the heart of  Valpolicella, just a few kilometres 

from the beautiful Verona, the original and modern

taste of  Byblos is melting with the classical elegance

of  Villa Amistà to create a unique and exclusive hotel,

Byblos Art Hotel.





Mosaici e dipinti secenteschi incontrano le forme e i

colori audaci dell’arte contemporanea in un connubio

eclettico di stili e sperimentazioni.

Sensazioni uniche accompagnano gli ospiti in una

visita dall’atmosfera rara e preziosa.

Mosaics and paintings of  the 16th century meet the 

audacious shapes and colours of  contemporary art and

form an eclectic union of  styles and experiments.

An exclusive and precious atmosphere surrounds the guests

with unique  feelings.











Arredato interamente dal designer Alessandro Mendini, Byblos Art

Hotel ospita le opere di artisti riconosciuti a livello internazionale,

da Damien Hirst a Marc Quinn, da Vanessa Beecroft a Cindy Sherman,

Beatriz Millar e Anish Kapoor.

Ogni opera rinnova lo spazio in un caleidoscopico gioco di contrasti

e sensazioni sempre nuove e coinvolgenti.

Completely furnished by designer Alessandro Mendini, Byblos Art

Hotel hosts singular artworks by internationally renowned artists,

such as Damien Hirst, Marc Quinn, Vanessa Beecroft, Cindy Sherman,

Beatriz Millar and Anish Kapoor.

Every work of  art creates a space renovation merging in kaleidoscopic

contrasts and creating new and enthralling sensations.



60 camere art design, uniche e differenti tra loro, si 

distinguono in superior, deluxe, junior suite e suite.

60 art design rooms, unique and different from each other, 

offer superior, deluxe,junior suite and suite categories.





All the rooms are equipped with a mini-bar, LCD television, satellite channels, 

pay TV, safe deposit box, Internet line and individually adjustable air conditioner.

Riservatezza e comfort accompagnano il vostro soggiorno: climatizzazione

individuale, minibar e cassaforte, TV LCD con canali satellitari, pay TV,

Sky TV, Internet a banda larga.

Comfort and discretion are clear priorities for your stay: individual

air-conditioning, mini bar and safe, LCD satellite TV, pay TV, Sky TV, broadband

internet access.









Sale conferenze, accuratamente attrezzate, ospitano meeting ed incontri di lavoro.

Fully equipped conference rooms for business meetings.





PETER’S BAR

Raffi nato ed esclusivo, offre una piacevole atmosfera

dove intrattenersi, gustando cocktails preparati e serviti

dall’esperta cortesia dei barman di Byblos Art Hotel.

Refi ned and exclusive, our bar offers a charming

atmosphere for its guests, who can enjoy the cocktails

prepared and served with expertise and kindness by 

Byblos  Art  Hotel  bartenders.





              RISTORANTE  ATELIER

Le raffi nate proposte dello Chef  riscoprono ed interpretano 

il gusto e i sapori della tradizione gastronomica regionale 

ed internazionale.

All’esterno, il Giardino d’Inverno accoglie gli ospiti nella 

sua veranda dall’atmosfera intima e discreta.

Our refi ned Chef ’s proposals are a rediscovery and

reinterpretation of  regional and international 

traditional fl avours and dishes.

In the outside area a Winter Garden welcomes our guests 

with an intimate and discrete atmosphere.





CANTINA

Nella quattrocentesca cantina rivisitata con elementi di 

design, quattrocento etichette accuratamente selezionate,

offrono esclusive e indimenticabili degustazioni.

Four hundred labels offering exclusive and unforgettable

wine tastings have been carefully selected and placed in the 

fourteenth century wine cellar, which was renovated with a 

combination of  design elements. 





CENTRO BENESSERE

Massaggi, sauna, bagno turco, idromassaggio, idroterapia,

fi tofanghi, solarium, doccia tropicale: un momento 

speciale ed indimenticabile per rilassarsi e tonifi carsi nel 

prestigioso centro benessere dell’hotel.

WELLNESS CENTER

Massage, sauna, steam bath, hydromassage, hydrotherapy, 

phyto-mud therapy, solarium, tropical shower: a special 

and unforgettable moment to relax and revive you in the 

prestigious wellness center of  the hotel.











...Un tuffo nell’incantevole piscina o una passeggiata nel magnifico parco secolare di ventimila metri quadri...

...A dive into the charming outdoor pool or a stroll in the magnificent 20,000 m2 park...

Rilassarsi a bordo della piscina all’aperto, passeggiando tra le piante secolari del parco, per scoprire

l’intimità della chiesetta secentesca dove celebrare la magia di momenti unici.

Guests can relax beside the outdoor pool, walk among the ancient trees of  a magnifi cent park, discover the 

intimate atmosphere of  the 15th century small church and enjoy magic moments.
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